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Szenzáció; fordulat a polónyi ügyben.
A kormány megbukott.

Nagyvárad, január 23.

Minden országban természet
ellenes volna, hogy egy tolvaj
nak kikiáltott ember igazság 
ügyminisz’er lehessen és hogy 
olyan emberek miniszterek ma
radhassanak, akik ilyen ember
rel összeültek egy miniszterta
nácsba, holott tudták, hogy 
kicsoda és együttmaradtak vele 
a végletekig, holott elementáris 
erővel tört ki a közvélemény 
becsületérzése ellenük.

Tegnap este még bizalmat 
szavaztatott, ha gyenge erőszak
kal is, Kossuth Polónyinak a 
parlament legnagyobb pártjában, 
a Kossuth Lajos örökségét biró 
48 ások gyűlésén. Hasztalan kö
röztettek ma iveket, hogy az 
nem volt bizalmi szava at, hasz
talan gúnyolódott ma K«rolvj. 
István is Polónyin és Polónyi 
barátain: ma könnyű volt nekik 
lázorigani a miniszter ellen, akit 
ma Bécsböi megbuktattak. Teg
nap méltóztattak voina kidobni 
Poiónvit és nem Lengyel Zol
tánt.

Bécsben tudomást vettek róla, 
hogy Wallenstein Róza volt a 
koalíció bécsi nagykövete. Ezért 
ma a király gróf Zichy Aladárt 
és Aerenthalt maga elé idézte. 
Hogy mit mondott nekik, ök 
tudják, de utána Zichy telefo
non jelentette a lemondását és 
András y utána.

íme, Andrássy urat nem fel
lázadt lelkiismerete vitte a le
mondásba, hanem a Polónyi 
leleplezése, hogy ö is tudott a 
Wa lenstein Róza missziójáról.

Polónyi tehát beváltja fenye
getését: ha őt buktatják, magá
val ránlja a többit is. Ahelyett, 
hogy őt ebjudon dobálták volna 
ki a minisztertanácsból, bizonyít
ványt kértek tőle minisztertársai 
Becs számára Egész délelőtt 
tanácskoztak a miniszterek, mig 
megkönyörült rajtuk Polónyi és 
tu d j i Isién minő feltételek mel
lett, kiadott egy nyilatkoza ot, 
hogy ö nem mondta, mintha 
minisztertársai tudtak volna a

Wallenstein Róza nagyköveti 
megbízatásáról. Holott tegnap 
hivatalosan kiadta a független
ségi párt Polónyinak ezt a ki
jelentését ; holott A pponyi tegnap 
közbeszólva Polónyinak, beis
merte, hogy ö igenis tudott a 
dologról, csak éppen, hogy,nem 
helyeselte (de mégis tűrte, mint 
jezsuitához illik); holott ma is 
a folyosón száz függetlenségi 
képviselő beismerte, hogy Polő- 
nyi mondta ezt társairól: ma 
mégis van ábrázata Polónyinak 
nyilatkozatban azt hazudni, hogy 
ö ezt nem mondta.

Hát mondta, nem m o n d ta : 
tolvaj nem lehet igazságügymi
niszter és akik ezt tudva róla, 
mégis tai tolták : nem lehetnek 
az országnak kormányzói

Rövid ideig még ott ülhetnek, 
hogy a pénzt és katonát beszál
lítsák Becsnek és aztán menni 
fognak.

De mi lesz aztán?

A  képviselőház ülése. Inte
nem, hogy megvá főzett a világ teg
napról mára I Tegnap még Polónyi 
volt az üldözött ártatlanság, akik 
rosszat mondtak rá, azok voltak a 
„maifia', tra  pedig már nem akad 
egy hang sem, amely őt védené és 
a néppáit legapióbb káp:ánjai sem 
mernek már „zsidó mstfia*-rói be
szélni. Hát persze, most már Andrássy 
Gyulát, Zichy Aladárt és az egész 
kormányt is bele kellene sorozni ebbe 
a maffiába. Már találtak is a benfen- 
tesek politikai ürügyet, amiért ko
molyan elejthetik- Polényit. Azt mond
ják, hogy ö reparálhatlan bibit kö
vetett el, amikor expozéjában olyan 
javaslatokról beszélt, amelyekről elő
zetesen balavány sejtelme sem volt 
a kormánynak. Például a határidős 
üzletekre vonatkozó programrojával 
egyenesen magára bőszitette Weker- 
lér. Azonkívül pedig olyan nyilatko
zatokat is tett programmjában, me
lyekre a királytól nem kapott felba 
taimazást és ezért a király meghara
gudott rá. Hát persze, hogy minderre 
csak most jött rá a kormány. A 
folyosón lázasan tárgyalják Polónyi

bukását. S bent a Házban egész ko
molyan tárgyalják a pénzügyi költ
ségvetést . . .

>01
Uj kormányválság.

P olónyi m egbukó t.

A  koalíció  szétzü llés előtt.
— Saját tudósítónktól. —

N a g y v á r a d ,  január 23.
A tegnapi tanácskozásoknak az 

volt a végeredménye, hogy a kor 
mány lemond, mert Poíónyitó! más
képpen nem tud : zabadu'ni. Polónyi 
önként nem megy ; ki kell dobni, 
még az összkabinet lemondása árán 
is. Készek vohak és készek ma i= 
ezt az árt megadni. Wekerle és 
Andrássy meg is állapodtak abban, 
hogy Wekerle dé u án öt órákor 
utazik, de abban is, hogy Poiónyi- 
nak még előzetesen nyilatkozatot 
keli adni?, hogy a függetienségi párt 
értekezletén az igazsággal ellenfélbe 
került, mikor minisztertársait le 
akarta bűzni a maga tisztességtelen 
üzeimeinek iszapjába.

Nem akartak a király elé menni 
azzal a szenny folttal, melyet Po'flnyi 
ejtett rajtuk. Ezért vett ki Wekerle 
Poiónyitcl nyilatkozatot, melyben a 
nagy rágalmazó letagadja azt, amit 
száz ember jelenlétében mondott el, 
de ijedtében már az általa diktáit 
pártértekezlcti jegyzőkönyvben rész
ben meghamisított. 1 Q l

A k irá ly  ü íe n e te T -^ J
Gróf Zichy Aladár tegnap dél

után három órakor jött csak el Bécs- 
ből. Délben telefonon beszélt And- 
rássyval és Wekerlévei és minden 
félhivatalos cáiolat dacára igenis déli 
egy órakor volt a királynál ; előtte 
őszintén feltárta a helyzetet és je
lezte, hogy Polcnyi m .kacs ragasz
kodása a tárcához, lemondásra kény. 
szeriti a kormányt és széteséssel fe
nyegeti a koalíciót, esetleg a függet
lenségi többség bomlását is maga 
után vonja A király véleményéről 
Zichy a Burgból jövet azonnal tele
fonon értesítette Wekerlét és ennek 
az értesítésnek következménye, hogy 
Wekerle elhalasztotta utazását és 
csak a mai rendes minisztertanács
ból kifolyólag fogja megtenni a szűk-

séges lépéseket a helyzet tisztázá
sára. Értesülésünk szetint grói Zichy 
a királynak azt az óhajtását hozta el 
Becsből, hogy a beállott válságot 
intézzék el úgy, hogy a kormány is 
hivatalban maradjon, a koalíció is 
együtt maradion — és csak Polónyi 
Géza menjen e>. A formát állapítsa 
meg a minisztertanács. Ezzel meg 
is van adva a mai minisztertanács 
tárgya.

A m ai m inisztertanács.
A ma vagy holnap tartandó mi

nisztertanács helyzete lényegesen 
megkönnyebbült, mert kisült, hogy a 
fiiegetlenségi pá.t nem szavazott bi
zalmat Polónyinak és hogy a párt 
nagy része ellenzi azt a módot, mely
iket Polónyi tűi akart esni a maga 
piszkos ügyein. Az alkotmánypárt 
egészen, a néppárt két ember kivé
telével! és a függetlenségi pártnak 
nyolcvan tagja határozottan frontot 
csinált Polónyi ellen, aki feg'-ap este 
a pártkörbői megszökött, mert be
látta, hogy ott már nincsen mit ke
resnie. Ezekből látja a kormány, 
hogy sem a maga fenná lását, sem 
a koalíciót nem keil féltenie Poió- 
nyi bukásától, és ezért a mai mi
nisztertanács már azzal a kérdéssel, 
hogy Polónyi maradhat-e vagy men
nie kell, nem is fog fog'a'kozi.i, ha
nem lisztán csak azzal, hogy mely 
formában menesztessék Polónyi ? 
Eziránt a vélemények megoszlanak. 
Vannak, akik azt mondják, hogy 
csak maga Polcnyi mondjon ie. míg 
Wekerle és Kossuth annyiban fe
dezni akarják Polényit, hogy lemond 
az egész kabinet, de Polónyi kivé
telével újra neveztessék ki. Valószí
nűleg így is fog határozni a minisz
tertanács, mely minden eshetőséggel 
szemben abban is fog megállapcdni, 
hogy ki legyen Polcnyi utóda.

P olónyi te lje i bukása.
Polónyi a függetlenségi pártköt- 

ben újból kijelentette, hogy őt sem 
gróf Károlyi István állásfoglalása, sem 
kormányválság, sem semmiféle ha
talom nem fogja kényszeríteni, hogy 
ő biróság e:é menjen, mert 5 nem 
bízik az esküdtszékben. Nem mond 
le, hogy biró elé mehessen, mert 
nem kap akkor igazat; ha pedig hi
vatalban marad szerinte szintén nem

L r i t J r t  T T  T  n r *  C í  Á e  T X T  P T  C l  9 !  e g y e d ü l i  a n g o l  f é r f i  d i v a t  s z a b ó  c é g  
£ l  J D  W  V  A  1  Ö  6 5  W  C l  i  W  C l  NAG YVÁRADON, F ő utó , Zárda épület.

a le^Ecmabb hazai angol és skó t sso v o tkü löa logességek  nagy rakíiri. Telefon 151.



2 E L e  R E 1987. jaguár 24

mehet a bíróság elé, szóval 6 se ie 
nem mond, se a bíróság elé nem 
m egy; sem most. sem esetleges bu 
kása után. Ez a határozott bírósági 
szoy megadta nézi a kegyelemdöfést, 
mert azok is elfordultak tóié, akik 
még látszólag mellette voltak. Tizen- 
huszan is odavágták neki. hogy ak
kor jó lesz távozni és Polónyi fogta 
a kalapját és távozott. Ezek után 
nemcsak a miniszterségből, hanem a 
pártetnökségből és magából a párt
ból is ki fog esni és vastag bőre 
dacára ki fogják nézni a Házból is,

< ugyan lesz bátorsága csúfos bu- 
isa  után még ott iábatlankodni. 

Magasra kellett jutnia, hogy nagyot 
bukjék. Földi bűnödért földön la- 
kolsz I M’kor iegnagyobbra nőttenek, 
akkor töretne* le szarvaid I — mondja 
az Írás és az irás örök igazság.

P olónyi marnál. ,
Szenzáció* fordulat.

Késő éjjel telefonálja budapesti \ 
tudósítónk:

A panama-óceánban görcsösen 
iubickoió P o l ó n y i  Géza az isten
nek sem akarja elhagyni helyét, Beke 
Erzsébet ügyvédje m a ra d .

Az ország közvéleménye biztosra 
vette, hogy Polónyi még a mai nap 
folyamin elvérzik. Nos, ez nem  t ö r 
t é n t  m eg.

A m ai m in isz te r ta n á c so n  a  szen y - 
n y e s  ig azság ü g y ér nem  a d ta  be le
m o n d á sá t. T o v á b b ra  is  m egm arad  a  
h e lyén  é s  inkább v isz i a  do lg á t a  
b író sá g  elé , sem hogy  v é rre l  é s  j 
s z en n y e i s z e r z e t t  tá r c á já tó l  m eg
v á ljon . Polónyi G éza te h á t  a  t ö r té n 
tek  u tán  is ig azsá g iig y m in isz te re  
M agyaroszágnak .

Aki zsarolt, aki lopott, aki vál
lalkozott a kerítő szerepére, aki 
vállalkozott mindarra, ami a tisztes
ség és a becsület ellentéte, az to- j 
vábbra is megmarad azon a helyen, 
amelyet bemocskoit és ahonnan 
kompromittálta ezt az országot az 
egész müveit világ elótt.

Ezekután pedig elementáris erő
vel sújtson le a közvélemény Ítélő 
szava a koalíció cimü züllött ban
dára ! Azok a férfiak, akik Polónyi- 
val csak egy pillanatig is képesek 
a é g  egy kabinetben maradni, azok 
Megérdemlik a megköveztetést 1 . . .

Éhen halnak Romániában.

D s csak a  m agyarok
— Saját tudósítónktól. —

N agy vá r ad ,  január 13 

A köznép tudatlanságát lelketlen 
ügynökök gyakran használják arra fel, 
hogy fűt-fAt ígérve, jö provízió mellett 
magyar munkásokat liferátjanak kül
földre. Ilyen üzelmekre vet világot vá
sárhelyi tudósítónk alábbi jelentése:

A múlt tavaszon Klein Samu nevű 
ügynök nagy keresetet ígérve, százhu
szonöt munkást szállított Vásárhelyről 
BomániibájPopesfu Demeter földbirte- 
kos birtokára. A kivándorolt munkások 
közül néhánran hazaszoktok és azt bt 
n-élik, hogy társaik a legtzomorubb

sorsbaa sínylődnek, földalatti odúkban 
adtak nekik lakást, dolgoznak, de fize
tést aem kapnak, élelmük és italuk 
sincsen és többen éhtifuszban pusztul
tak el. Szeretőének hazajönni, de az 
oláh föideaur csendórséggel őrizteti őket.

látni szörnyű tette után. A meggyil
kolt magyar családja elutazott Szer
biába, hogy eltemethesse a család 
fentartót.

A kivándoroltak kozzátartozói va
sárnap délelőtt gyűlést tartottak és dél
után nomerandumot nyújtottak át a fő
ispánnak és kérték, hogy tegyen lépé
seket a nyomorban lévő munkások ki
szabadításéra. A főispán közölte a kül
döttséggel, hogy már felterjesztést inté
zett a belügyminiszterhez, melyben kérte, 
hogy a munkások külképviseletünk u t
ján vissztszállrUsssnak, ma pedig táv
iratilag sürgette s minisztert, hogy a 
visszavánderlás ügyét intézze el és eset
leg s kivándorlási osztály egyik tisztvi
selőjét küldje ki á helyszínére.

Magyar a magyar ellen.
Vére* ra b lógy ilk ossá ;.

— Saját tudósítónktól. —
N a i  y r  á ra d, január 32.

Egy idegenbe vándorolt vérünk 
szomorú sorsáról hoz hirt a táviró 
Bukarestből. Rémregénybe illő bűn
tény áldozata lett egy honfitársunk 
s — a mi a legszomorubb — ma
gyar ember követte el a véres cse
lekedetet.

Az eset részletei a következők : 
Bárány Aibert magyar származású 
gazdatiszt tizenhárom évig kezelte 
Péter szerb ktráiy birtokát, amely 
Románia területén Caruti-ban faló- 
Síita megyében van. Péter szerb ki
rály, aki sokszor ellátogatott birto
kára, Bárányt is nagyon szerette s 
mikor szerb király lett, sem feled
kezett meg róla. Az utóbbi időkben 
Bárány Medjldia-ban lakott családjá
val együtt és ott gazdálkodott. No
vemberben Bárány egy Pálinkás 
József nevű magyar származású gé
pészt fodadott munkába, a ki rövid 
20 napi ottléte alatt rendkívül meg
nyerte Bárány bizalmit.

Pálinkás elbeszélte, hogy tudo
mása van arról, hogy Szerbiában na
gyon előnyös feltételek mellett le
hetne megvenni egy cséplő garnitú
rát. Reábeszélése folytán november 
29-én elindultak ketten Szerbiába, a 
garnitúra megvétele végett. Napok, 
hetek teltek el s Bárány kétségbe
esett családja semmi bírt nem ka
pott Báránytól. Aggódó szívvel for
dultak a fővárosi rendőrséghez, hogy 
kutasson, vájjon mi történt vele. A  
rendőrség meg is indította a nyo
mozást s a felfedezés borzalmas 
volt, kiderült, hogy a szerencsétlen 
Bárányt útjában meggyilkolták.

A gyilkos, nagyon valószínű, 
hogy Pálinkás József s esetleg az ő 
társai. Pálinkás szintén nyomtalanul 
eltűnt. Az áldozatnál, mint családja 
állítja, csak 1800 franc pénz volt, 
mert úgy állapodott meg családjá
val, hogyha pénz szükséges, távira- 
toz érte. A  gyilkos mindenesetre 
csalódott, mert ezt a körülményt 
nem tudta s több pénzt remélt ta - j

Agyonverte a testvérét.
G yilkosság  távadósból 

A  vissálykodA* átka.
— Saját tudósítónktól. —

N a g y v á r a d ,  január 2S.
A zalaapáti Spórás-család régóta 

viszályban élt, mert az atya fiúgyer
mekeit el akarta távolítani a házból, 
mert a vejét hozta a házhoz.

Pénteken kora reggel Iker József 
a vő, kiment a hegyen levő közös 
istállóba, hogy az állatokat meg
etesse. Csakhamar megérkezett a két 
testvér: Spórás Antal és György, 
hogy etetni segítsenek. Spórás György 
gúnyosan szólította meg Iker Józse
fet, mire ez szintén gúnyosan vála
szolt.

Sző szót követett, mire Spórás 
Antal Iker Józsefet vasvillával hátba- 
ütötte, Spórás György pedig marha- 
Takaróval szemközt ütötte Erre iker 
József hazaszaladt a harmadik fiúért, 
Spórás József cipészért és ennek 
atyjáért : öreg Spórás Józsefért.

E  közben a kint levő két testvér 
az istállólámpát eloltotta s várta, 
hogy mikor jönnek az ellenfelek. 
Mikor a cipész az ajtón bebocsátást 
követelt, a bennlévő Antal vasvillá- 
val az arcába szúrt s a két testvér 
kirohant az udvarra.

Erre az atya, a cipész és a vő 
megtámadta a két testvért, nagy 
vnrekedés támadt, melyben Spórás 
Antalt úgy agybaverték, hogy egy 
óra múlva meghalt. A többiek pedig 
súlyos sérülést szenvedtek.

H Í R E K .

* T anácsaié* a  városházin .
Nagyvárad város tanácsa ma Ri r -  

•ler Károly polgármester elnöklete 
mellett megtartotta rendes szerdai 
ülését. A tanácsülés napirendjén ad 
minisztratív ügyek szerepeltek s azo
kat a tanács egyenkint beható meg
vitatás alá vette.

* A. váró* házipénztárának  
uj ü gyk ezelés* . Nagyvárad szám
vevő hivatala a házipénztár kezelé
sére vonatkozólag uj szabályrendele
tet készített, melyet a tanács mai 
ülésén tárgyalt. A reform főleg azt 
a célt óhajtja elérni, hogy egyes be
fizetések közvetlenül a házipénztárnál 
történjenek. így a rendőrségnél, 
vámnál, tanintézeteknél és végrehaj
tóknál befolyt összegeket ezentúl a 
kezelőknek közvetlenül s betenkint a 
házipénztárnál kell beszolgáltatniok.

* A  vám felügyelő  b izottság  
ülése. Nagyvárad város törvényha
tóságának vámuuugyeiő bizottsága 
ma délután négy órakor B o r d é  
Ferenc elnöklete mellett ülést tartott, 
s azon néhány apróbb ügyet inté- 
ett el.

* Házasság öt esztendőre
A múlt hóban a japán kormány ügy
nökei bejárták a magyar alföldet s 
különösen Hajdú negyét, hogy a há
borúban elesett japán férfiakat ma
gyar legényekkel pdtoiják. — Fé- 
nyes ajánlatokkal 20—35 év közötti 
legényeket kivándorlásra csábították, 
ötéves házassági időre. A frigyből 
születendő fiúért a japán kincstár 
100, leányért 30 koronát fiiét, — 
Erről a históriáról Andrássy Gyula 
gróf belügyminiszter is tudomást 
szerzett éi államrendőrséggel n y o 
moztat az ügynökök után. Debre
cenbe detektívek érkeztek, akik a 
községekbe mentek az ügynökök 
után. A csábítás folytán tömegesen 
jelentkeztek a legények kivándorlásra 
Japánba. A bécsi japáni követ most 
tiltakozik a hír igazsága ellen. A til
takozás természetesen kőt: less égé a 
követnek; a dologban azonban mé. 
gis lehetett valami igaz is-

* Ö ngyilkos rendőr. Buda
pestről jelentik : Mészáros András 
rendőr ma hajnalom Újpesten levő 
lakásán forgópisztolylyal halántékon 
lőtte magát és azonnal meghalt. 
Mészáros csak két héttel ezelőtt nő
sült és fiatal felesége a napokban 
hazautazott szülőközségébe. Miért 
utazott el, azt még nem állapították 
meg, de valószínűleg elhagyta férjét, 
aki efeletti bánatában követte el az 
öngyilkosságot.

* E ls ü ly e d t  k ik ö tő h a jó .  Bu
dapestről jelentik: Juhász András 
hajóvezető ma az Újpest nevű csa
vargőzössel egy kikötőhajót vontatott 
a téli kikötőbe. A hajó az Árpád- 
utca tájékán eddig ismeretlen okból 
elsülyedt, úgy hogy aztán vontató
hajóval kellett a téli kikötőbe bevon
tatni, ahol most kiemélésén dol
goznak.

* M egfagyott az o r szá g 
úton. Megrendítő szerencsétlenség 
történt — mint nekünk Dorosmá- 
ról jelentik — a dorosmai kistem- 
plom mellett. Veres Piros 76 éves 
napszámos asszony piacra igyekezett 
Dorosmára. Úgy látszik azonban, 
hogy az öreg asszony elfáradt s le
ült pihenni a külterületen fekvő kis- 
templom mellett. Pihenés közben el
szunnyadt s az amúgy is gyönge, 
öreg asszony nem tudott többé fel
ébredni, hatalmába kerítette a halál, 
— megfagyott. Úgy találta meg reg
gel egy koldus, aki jelentést tett az 
esetről a szolgabirói hivatalnak, a 
mely rögtön gondoskodott, hogy az 
öreg asszonyt beszállítsák. — Meg
próbálták életre kelteni, de nem si
került s a szerencsétlenül járt öreg
asszonyt tegnap temették el, nagy 
részvét mellett.

* A  csavargó  gy ilk ossága .
Csapiár Károly hetvenhét esztendős 
csavargó, aki koldulással tengeti éle
tét, ma délelőtt 11 órakor betért a 
Jédlik Anyós-utcában levő Giaser- 
féle pálinkamérésbe, pálinkát kért s 
kenyérrel fogyasztotta a pálinkát. 
Horváth István tizennégy éves gye
rek is ott volt s mig Csapiár evett, 
incselkedni kezdett vele. Megkérdezte

I
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iziik-e a kenyér? Sok pénzt koldult-; j 
össze a káptalandombon ? Csapiárt I 
fesboszantotta a pajkos gyerek in- 
csetkedése és nyitott késével kergette 
el magától. A gyerek odaült Csap
iár közvetlen kötelébe s a lemetszett 
kenyeret, amint a szájához emelte, 
el akarta kapni. Caaplir utánna ka
pott s a csinyjén feldühödve, a ke
zében levő nyitott kést tövig bele
döfte a kis fia hasába. A gyermeket 
eszméletlen állapotban vitték a kór
házba, ahol az orvosok sürgősen 
megoperálták. Most a halállal vívó
dik. Csapiárt rögtön letartóztatták. 
Azt vallotta a rendőrségen, hogy a 
gyerekre csak rá akart ijeszteni.

■ A azépéaaeti bixottság  
ülése. A szépészeti és közlekedési 
szakbizottság holnap, január 25-ikén 
d. u, 3 órakor a városház bizott
sági termében ülést tart. Az ülés 
tárgyai a következők : Tátrai Sándor 
nagyváradi lakos kérvénye az őssi- 
temető mellett levő városi területnek 
vasöntő céljára leendő eladása iránt.
A városi mérnöki hivatal előterjesz
tése az Ezredévi emléktémek a Br- 
ross hídig leendő meghosszabbítása 
ügyében. A városi mérnöki hivatal 
javaslata a Városliget-utca rendezése 
és szabályozási vonalának megálla
pítása ügyében. A városi mérnöki 
hivatal javaslata a Rikócú-uton levő 
fik egy részének kicserélése, továbbá 
a Rákóczi ut. Vártér és Bémer-tér 
parkírozása ügyében.

* M e g ö lte  a  h o n v á g y . Tor- 
vojai tudósítónk Írja, hogy Kusiti 
Péter gadácsi lakos afölötti bánatá
ban, hogy Gadácson levő házát és 
földjét eladta s helyette Torvoján 
vett és hogy űadácsról el kellett tá
voznia, elkeseredésében ma borot
vával elmetszette a nyakát. A sze
rencsétlen ember azonnal meghalt.

* V a s u ta s s z t r á jk .  Párisból 
je len tik : A párisi déli közúti vasút 
mind a 700 alkalmazottja sztrájkba
lépett, mert a pályaudvari és pálya
munkásoknak nem akarták a heti 
munkaszünetre eső félnapi bért ki
fizetni.

* M eglopott halott. Pécsről 
Írják: Tegnap meghalt itt Suberszki 
János. Mikor a rokonai utána néztek 
a hagyatékának, megállapították, 
hogy egy óra, gyűrű és vagy 70 
forint pénz hiányzik. A gyanújuk 
Gályák József ellen irányult, aki az 
utóbbi napokban Suberszkinél lakott 
és be is panaszolták a rendőrségnél. 
Gályák József 40 éves foglalkozás 
és lakás nélküli csavargó, nem ré
giben jött ki a kórházból. Állítása 
szerint ió barátságban volt a meg
halt Suberszkyvel, annyira szerették 
egymást; hogy mikor ennek nem 
volt keresete, az ő keresetéből éltek 
mindketten. Most, hogy a kórházból 
kijött, barátjához ment, aki hálából 
a múltakért neki ajándékozta a 
pénzt, hiányzó órát, gyűrűt, de 

persze ezt az ajándékozási ügyletet 
senki sem látta. Megmotozisa alkal
mával az órát és 50 koronát meg
találták nála, a többit már a korcs
mában elmulatta. De nagyon való
színű, hogy Gályák nem ajándék 
után jutott a pénzhez, hanem mikor 
észrevette, hogy barátja halott, fel
kutatta ennek zsebeit és kifosztotta.
A halott ember tolvaját a rendőrség 
letartóztatta és az eljárást ellene 
megindították.

* D in a m itro b b a n á e . Brád-tól 
írják: Most építik ki a Brád és Gura-

hárca közötti vasutat s az intézöség 
megbízta Eacabánv József élőmunkáét, 
hogy vigyen dinamilot az építkezések
nél szükséges robbantásokhoz A dina- 
mit útközben- megfagyott, mire az elfl- 
mmkás bttért Bötos József brádi '  (*i- 
pészmesterhvz és megkérte, hogy en
gedje meg neki a dinamitnak a sütő
kemencében való felmelegítését. A ci
pész tiltakozott, dé Kactabány dacára 
annak belopta a kemencébe a dinami- 
tot és várta, hogy felmelegedjen, Ez 
hamarosan meg is történt,, de nem 
várt hatással. A dinamit ugyanis fel
robbant és felszakitotta a menyezetet 
a kályhát pedig kisodorta az utcára. 
Kaczabány a robbanásban életét vesz
tette. A dinamit fejét és jobb kezét 
leszakította törzséről. A robbanás olyan 
erővel történt, hagy a házigazdának a 
szomszéd szobában időző felesége sú
lyos sérüléseket szenvedett.

* A haldokló kívánsága. Mo- 
ravicán a minap halt el Szabados Pál, 
a falu első gazdáinak egyike. A koporsó 
elföldelése után kezdetét vette a tor. 
Poharazás közbea felelevenítette kiki a 
halott egy s más viselt dolgait; hol 
járt, kikkel érintkezett, mi volt a szo
kása, szóval kinek milyen emlékek ma
radtak meg az öregről. Akár csak a 
falusi bíróság, rendre jár a sző is. Az 
egyik sirató as zony felveti a kérdést, 
hogy miért tettek a koporsóba a hulla 
mellé botot, kalapot, négy krajcárt s 
hogy miért húztak a lábára csizmát?

— Mikor már haldoklett szegény 
édes apám, — mondta el az elhunyt 
fia — odahívott az ágyához s meg
hagyta, hogyha meghal, tegyünk mellé 
botot, kalapot, négy krajcárt s el ne 
feledjünk csizmát adni reá. A bot kell, 
hogy ha valaki megtámadja a másvi
lágra mentében, legyen a kéznél. A ka
lapra azért van szükség, hogy ne gon
dolják odaát, hogy koldussal van dol
guk. Négy krajcár kell hidrámra, mert 
nem ül mindig egy helyen s a pokol
ból a menyországba hídon kell átmenni. 
Csizmát pedig azért húzzanak a lábára, 
hogy magyar ember volt az öreg Isten 
nyugtassa meg.

* A lkalm i vétől. Ma-adék 
selymek, gyapjú szövetek, barchetek, 
delainek és minden e szakba vágó 
árukból Silbermann L és Társa 
cégnél Nagyvárad, Nagypiac tér.

FEBEHCZ JÓ Z S E F  keserűm

SZÍNJÁTÉK
H e ti  m űsor.

Szerda: Szegény Jonathin (Kor- 
n&ival.)

Csütörtök: Szegény Jonathán (Kor- 
naivaL)

Péntek: Lovag ur.
Szombat: Nebántsvirág (Romaival.)
Vasárnap: Bohém szerelem (Kor 

naival.)

K t r n a i  ö lté i. Kornai Berta ma 
este újból .Szegény Jónatháu'ban lép 
föl. Holnap szünetel és szombaton a 
, Nebántsvirág*-ban folytatja vendégjá
tékait a művésznő, mikor a címszere
pet játssza. Vasárnap ismét uj alakí

tást mutat be Kot Berta a ,  Bohém - 
szerelem'-ben H '  egyik leg
híresebb szerepét. Az igazgatóság tár
gyalásokat folytat a művésznévéi a ven
dégjátékok meghosszabbítása iráat.

T Ö R V ÉN Y K EZÉS.

Ó, az a diszkrét >Lóhere U

U Esküdtszéki tárgyalás.
“történt pedig, hogy az Urnák 

1906-ik esztendejében bizonyos 'L ó 
here- ur tisztaság után epedett vala 
s a szűzi fehérség után való forró 
vágyát a .Nagyvárad' cimü újság 
hasábjain lihegte el, közreadván ott 
az alábbi nem egészen ártatlan apró- 
hirdetést :

Intelligens csinos fiatalember 
havonként 50 koronával segítene 
tatai tisztességes, csinos nőt, szo
balányt, vagy szakácsnál, ki vele 
szoros ismeretséget kötno. Azt 
pedig, ki férfit eddig nem “ismert, 
még, 1000 koronával jutalmaz. 
Azonnali levelek főpostára restsnte 
.Lóhere* címre küldendők. Csak 
teljes cimü levélre adok találko
zást.

A 'Nagyvárad' múlt évi február 
28-iki számában jelent meg a jóizlés 
ellen való eme fölhábiritó merény
let, amelyért S a s  Ede, a 'Nagyvá
rad* cimü újság szerkesztö-tűajdo- 
nosa az esküdtbiróság elé került 
szemérem elleni vétséggel vádolva.

A tárgyaláson C s u 1 y o k Béla 
elnökölt. Szavazóbirák voltak Korn 
Lajos és Vámossy Mihály. A vádat 
Baróthy Pál, a védelmet Papp János 
képviselt e.

Sas Ede vádlott nem érzi magát 
bünösnelf s két mentőtanujával igyek
szik bizonyítani, hogy neki a hirde
tés megjelenéséről előzetes tudomása 
nem volt.

A perbeszédek után az esküd
tekhez intézendő főkérdést szövegez- 
ték meg. Az esküdtek verdiktje alap
ján a bíróság Sas Edét a szemérem 
elleni vétség vádja alól fölmentette.

^ L E G Ú J A B B .

Spanyol király elleni merénylet.
B udapeit, január 22. Madrid

ból jelentik: A király ellen elkövetett 
merénylet miatt indított büntetőpert 
nem esküdtbiróság, hanem rendes 
törvényszék fogja elintézni.

A jamaikai földrengés.
B u d a p e s t,  január 22. Newyork- 

ból jelentik: Az itteni polgármester 
táviratot kapott a kingsteni polgár- 
mestertől, aki sürgős segélyt kér az 
amerikaiak számára.

Az oroszországi események.
Badapest, január 23. A város 

közepén egy merénylő revolverrel 
háromszor rálőtt Rodioffoff rendőr
főnökre, aki kocsijával arra hajtatott, 
A rendőrfőnök sértetlen maradt, de 
kocsisa súlyosan megsebesült. A 
járdáról egy másik merénylő bambát 
dobott, amelytől azonban senki sem

sebesült meg, Rodiofoff az odasiető 
rendSrhíratainokok és járó-kelők se
gélyével üldözőbe vette a két m e
rénylőt, akiknek egyike üldözés- köz
ben agyonlőtte magát, a másikat 
valamint a hozzájuk tartozó harmadik 
embert elfogták.

Regénycsarmok.
Egjr doktor csodálatos története.

Angol bűnügyi regíny.

(Folytatás.) 13

— Nem lehet! Annál kevésbbé 
lehet, mivel egyet-mást megtudtam 
arról a jó madárról, akit te főörö- 
kösödnek megtették

—  Hyderől ? — Az orvos arca 
nagyon elsáppadt, mikor ezt kér
dezte.

— Rólal S mondhatom neked....
Azt hiszem, megegyeztünk m ár

abban, hogy erről nem lesz köztünk 
többé szó ! — kiáltott nyersen a  
háziúr és eltolta magától a boros 
palackot.

De Utterson makacsabb volt, 
mint valaha és egészen nyugodtan 
folytatta :

— Olyan dolgokat hallottam 
róla. amelyek valóban utálatosak.

— Ez mit sem változtat a dol
gon — mondá az orvos és hangja 
reszketett . . . Hiába magyaráznám 
meg neked, töl nem foghatod az én 
helyzetemet. Egyike ez azon dolgok
nak, amelyekről jobb nem beszélni.

— Vekyll barátom —, szólott 
Utterson — ugye jól ismersz

— Ismerlek, de . . .
— S azt is tudod, hogy olyan 

ember vagyok, akiben bízni lehet.
— Ezt is tudom I
— Nos hát, akkor tárd: föl előt

tem a szivedet, mert ha a valaki a  
világon, úgy én segíthetek rajtad. 
S  bizonyára meg is van bennem az 
a szándék, hogy megváltsalak kínos 
helyzetedből 1

— Kedves barátom, Utterson —  
válaszolt az orvos és hangjában ez
úttal a meghatottság remegett —  
amit most mondtál, igazán szép és 
nemes. Alig találok szavakat, hogy 
kifejezzem neked hálámat. Ha volna 
valami rejtegetni valóm, bizonyán 
kivételt tennék a te kedvedért és 
könnyitenék szivemen a te jelenlé
tedben.

De a dolog egészen másként áll, 
semmint te gondolod. Korántsem 
olyan rossz a helyzetem s hogy 
megnyugtassalak, még a következő
ket adom értésedre. Bármily pilla
natban szabadulhatok Hyde úrtól, ha 
meguntam társaságát és nincsen 
semmi olyan hatalma fölöttem, a 
melylyel pressziót gyakorolhatna 
rám. Szavamat adom neked erre t 
Még egyszer köszönöm jóságodat és 
most m íg csak arra kérlek, hogy ne 
térjünk többé vissza erre az ügyre, 
amely minden tekintetben magánügy.

(Folyt. köv.)

KÖZGAZDAS AB.
N agyváradi gab on ap iaca .

Lakatos J. J ó ise f eég jelentése. 

Az üzlet irányzata: változatlan.

B n z a .....................13-30—13.70
.............................10.80—11.20
Z a b ...................... 13 .40-13.60
Takarmány árpa . 12.80— 12.20 
Tengeri . . . .  8.60— 8.89
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Ó R IÁ S I "
v á l a s z t é k  a l
k a lm i  a já n d é 
ko k b a n . Ó ra és 

m in d e n n e m ű  
ékszer b á m u ló -  
tos olcsó á rb a n

I FfTderber Testvéreinél]
K«ssath-u, Káptalan-láz. Fi*k-az!et zöldfa-u,*
9 j2—12. $

A k i o loaón a k a r  é k sz e r t v á s á 
ro ln i ,  34 karátos arany jegy- és köves 
fyfirüt. divatos fül függőt stb. keresse fel
Ferderber Testvéreket Kossuth-Lajos-u. 22.

216

K ókusz zsír skiWí p<ib!í< -:.™- s s
—___ tO, Kicsinybe jj iegjutá- 

nyosabban! virslii, fr.stőlt hús
félék, h a i k o t t s s r r a k ,  házikenyér, főszer 
Irak.

Kis tistön főtt pálinka, asztali borok 
csemege szőlő. Gyomorbajosoknak barát, 
ital hapható : S T E R f í  S O K  JU»*á v  
té a g v ^ ^ r a d ,  Nagypiac-tér. 101

| w  Helyi ismeretekkel f  
I  bíró s z o r g a l m a s  e p e  j

** h irdetés | 
gyűjtésre j

f e l v é t e t i k .  I
Cím a kiadóhivatalban, I

+*> * * -a. *

v á r o s

V I L L A M O S  M Ü Y E
izzélán-pa körtéket 8’4 watt- fogyasztással gyer-

érteBÍti a n. éld.
közönséget, hogy
tyűnként, melyek legolcsóbb áron kaphatók. — A sima izzólámpa 
ára darabonként 72 fillér, homályos (matt), színes fényképész- 
lámpák és mindennemű izzólámpa különlegességek ugyancsak kartell 
áron kerülnek eladásra. Cgyanott kaphatók nernst-Iámpák és 

osminsn-lámpák gyertyánként 1.5 watt fogyasztással.
árak 

i h a t ók .
A villamos mii igazgatósága elvállalja

C s i l l á r o k  **i11A * * . * *  eredeti gyári
Mámpak és Y lU f t Ö iO S  U lO t O ÍO iS  m eiksttkapha

villamos világítási
I  é s  e riis tv rte li b e rendezések  fe lsz e re lé sé t, bőv ítésé t, á ta la k ítá sá t, javi 
|  fo sa t ,  iv tá irpák  kezelését, hozaávaló szénpáíeák  s z á l l í tá s á t  b e ra k á sá t 
v é s  m inden e szakm ába  vágó m unkálatokat a  legolcsóbb á ra k  m efte tt 
% N a g y o b b  m e g i - e n t í  é l é s é i n é l  m e g f e l e l ő  e n g e d -  
% m é n y .  — K ö l t s é g v e t é s  i n g y e n .  se
*

Minden vevő ingyen kap egy életnagyságu fényképnagyitást, mely Budapest egyik legelső müintézetében készül. Hasz koronát meghaladó rendelvények vidékre bármentve küldetnekJöjjön el é s  te k in ts e  niRfl k irnkd id inkflt?  S^át szemeivel meggyőzöd- t «.> e s  szőnyegek 4  írttól feljebb. Francia és angol vászon és batiszt zsebken-
UUJJUII öl wO ICMIIlOo ilicy  Ml ahQ lu ll.au .i hetik arról, hogy a * * yjj dók (legdusabb raktár Nváradon). Selyem, batiszt-zsebkendők minden mono-N A G Y  Á R U H Á Z  !|j grammal; 3 drb 1 fit. Saját^gjártmánya papiagainkat, melyek úgy árban, mintQ . L Ö B U S

M egkezdődött a n agy  kiárusítás
Gyönyörű selyem blousok 4 írttól feljebb. Divatos blouse selyem méterje 75/ 

95 és 1 írt 25 kr. 60 kü önféle mintában.
067

minőségben utolériietienek. Kérjen mintázott árajánlatot.

^ i A G W Á l ? A l )  U F Q O l C S Ó B *
Főüziet: Kert-u. (Korona-Kávcházzal szemben.) B E V Á S Á R L Á S I F O R R Á S A  

Fióküzlet: ^Zöldfa-utca. (Zöldfa-szálloda.)
S a já t  é rd e k e  k ív á n ja ,  h o g y  b e n n ü n k e t fe lk e re sse n , m e rt h a  e g y sz e r  v á s á r o l t  n á lu n k , s z ív e s e n  v is s z a té r .  17=

L e g k iv á ló b b  ú jd o n ság a im

! !  U  j  é  v  r  e  ! !  
N y a k k e n d ő ,  K a la p ,  

Z s e b k e n d ő .  E s ő é t  n y ő k ,
K e z t y ü ,  S á r c ip ö k ,
m .e g -é x is  e z  t e ic .

í»|á(s Slaiár
T ávbeszélő  S16.

•*“■"**

e w s s ^ * m w m f w w w m e w w i w w w

N a g y v á r a d ,  Fö-ntcán, az Orsolya saözek íj bérpalotájában.

k ö n y v n y o m d a  és k ö n y v k ia d ó h iv a t a l,

BASTTá®4P,  gOSSÜTS b J kJöS-ÜTölíA
(„Biharmegyei Takarékpénztár1, az udvaron balra.)

'• A legdivatosabb hetükkel ellátott, 1 .

v i l l a n y e r ő r e  b e r e n d e z e t t ,
uj gyorssajtókkal, amerikai 
nyomógépekkel felszerelt

KÖNYVEK,
fo lyóiratoi,

Á R J E G Y Z É K E K ,
számlák,

ZÁ R SZÁ M A D Á SO K ,
B A H  MEGHÍVÓK, 

T Á N C R E N D E K ,
a legszebb kivitelben.

. S Z A B A D S Á G 11
a  legnagyobb én lég- 
elterjedtebb v i d é k i  
p o l i t i k a i  napiioi>.

hOl mindennemű E lőfizetési á r : 
H elyben:

Égősz évro . . .  24 
Fél évre . . .  12
Kegyed évre . . . 6

V id é k en :
Égé«z évre . . .  28 
Fél évre . . . .  14 
Negyed évre . . . 7

Telefon  ez. 8 4 .

izlésleljesen, gyorsan és pontosan, a 
legolcsóbb árak mellett készíttetnek.l „SZABADSÁG*

poL uapilap,
.BihsrTannejiya Bl fitalos 
Lapja" W6dohiTa:ali.

H I R D E T É S E K  

a „SZABADSÁG" részére 
jutányosán felvétetnek.

Nyomatott Laszky Ármin könyvnyomdájában Nagj váradon. Kiadja az . ÍLiÖTr-‘ hírlapkiadó vállalat


